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IMepeBoansl pomana ®@.M. JlocToeBckoro «becb» Ha AaHIVIMIUCKUH A3BIK:
K IIOCTAHOBKE MPO00JIeMbI

B cratbe paccmarpuBaroTcsa nepeBoaunku pomana «becs» @.M. JloctoeBckoro Ha
AQHTTTUUCKUHN S3bIK B XpPOHOJIOTHYECKOM MOPAJIKE, a TAKKE MpeaIaraeTcsi CpaBHUTEIbHBIN
aHaJIM3 BapUaHTOB MEPEBOAa Ha3BaHUs poMaHa 10 MPUHLHUITY YaCTOTHOCTH YIOTPeOIeHHS
B MEPUO/I IyOJIUKAIU TIEPEBOJOB pOMaHa Ha aHTJIMHCKUM SI3BIK.

Kunrouessie cnoBa: @.M. JloctoeBckuii; «beckbly; NMepeBOAUUKA; aHTJIIMIUCKUI SI3bIK;
MIEPEBO/IbI; YACTOTA YIOTPEOICHUS.

Nmst @.M. JIocToeBcKOro ctajio KyJIbTypHbIM OpeHioM Poccun. Kiaccuk
pycckoit nurepatypsl XIX Beka u B XXI Beke octaeTcsi BOCTpeOOBAaHHBIMU Y
peJCcTaBUTENCH pa3InuuHbIX KyabTyp. Poman «becb» u3ganubiii B 1872 r.,
TPaAUIMOHHO BBI3BIBAET OCOOBI MHTEPEC Y MHOCTPaHHBIX unTaTeneil. U, cyns
[0 KOJIMYECTBY 3allPOCOB HAa MOUCK U CKAUYMBAHUE MPOU3BEACHUS HA OTKPHI-
TeiX MHTEpHET-TIIaTdopMax, MaHHBIM WHTEPEC YBEPEHHO pacTeT. ITo (akT
MOATBEPKIAETCA U KOJIMYECTBOM M3JIaHUU U INEpeu3JaHuil nepeBoaoB «be-
COB» Ha aHTJIMMCKUH sA3bIK 3a nepuojt ¢ 1914 mo 2018 roasl [1].

[Tepsorit iepeBon «becoB» («The Possessed») ObLT BBIMOJIHEH aHTIINK-
ckoM mucatenpHuIled W mepeBopuuiieit Koncranc I'apuert (1861-1946) u
HAa3bIBAJICS, KOTOpas nepesena 0Koiao 70 mMpou3BeIeHUN PYCCKOW JINTEPATYPbI
Y TO3HAKOMMJIA aHTJIOrOBOPSAILEro unuTartess ¢ TeopuectBom U. Typrenena, A.
Yexosa, A. OctpoBckoro, A. I'epuena, U. 'onuaposa, JI. Toncroro, A. ITym-
kuHa 1 H. N'orons. M3BectHO, uTO ["apHETT paboTaia ¢ HEBEPOSTHOM CKOPO-
CTBI0, UCIIOJIb3YSl CTJIaKMBAIOIINI MEPEBOJI U MHOTIa MPOCTO OMyCKasi He3Ha-
KOMBbI€ CJIOBA U BBIPAXKEHHUS, YTO HE MOIJIO HE OTPA3UThCA HA KayeCcTBE Iepe-
BOJIOB Y BBI3BIBAJIO KPUTUKY aBTOPUTETHBIX MHUCATENEH U MEPEBOTIYMKOB TOTO
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BpemeHu [2]. Tak, Mocud bpoackuii otMeuasn, 4YTO aHTJIOS3bIYHbIE YNTATEIN
C TPYZAOM MOTYT OTJIMYUTH T0JICTOro OT JJ0CTOEBCKOrO, MOTOMY YTO YUTAIOT
He uX, a K. I'apnerr [3]. Oxnako, mo MHCHHIO D. X3MHHTY3s, OH HE CMOT JI0-
YHUTaTh 10 KOHIIA «BoiiHy u Mup», moka poman He nepesena K. ['apuerr [2].

B 1953 r. Beimen nepeson [3euma Marapiinaka (« The Devilsy), 6puran-
CKOTO JIUTEPATYPHOTO MEePEBOAYMKA U3aTeNIbCTBa «Penguiny, aMurpupoBas-
mero u3 Poccun B Benukoopuranuto B 1920 r. Kak ormeuaer Katu Maxkatup,
Marapinak B3sJICSl 32 NEPEBOJ C HAMEPEHUEM TepeiaTh OPUTAHCKOMY YHTa-
Teno 00pa3 «Hacrosiuei» Poccun, a He «<HeoOpa30BaHHOM, MpayHOU, IPUIY/I-
nuBoit» Poccun B nepeBoaax Koncrtanc I'apuetrt. OqHako, HE BCE YUATATENN
COINIACUJINCH, 4YTO Marapiak noctur 3tou uenu; Puyapa [Iusup u Jlapuca Bo-
JIOXOHCKas1, HalpuMep, 3asBUIIH, YTO B nepeBojie Marapmaka «bpaTteeB Kapa-
Ma30BBIX» €CTh «UTO-TO YKPOILIEHHOE», KOTOPOE 3aMEHSIET MHANBUAYaJIbHbBIN
CTWJIb, TOH U FOMOp opuruHazia JlocroeBckoro. [4].

B 1962 r. npodeccop yHuBepcutera BupakuHUM U CHEUMAIUCT IO UC-
TOPHUH PYCCKOU JIUTepaTypbl DHAPIO P. MaksHIpro NpeisioxKuil CBOM MEpeBOT
pomana «becb» («The Possessed»), BBICOKO OlleHEHHBIH aMEPUKAaHCKUMHU J10-
croeBckoBenamu [5]. Takxke OTMETHM, YTO ATO OBUI MEPBBIN MEPEBOJ aMEPHU-
KaHCKOTO MepEBOIUHUKA.

B 1992 r. 6511 ony6ukoBan nepeBoa Maiikia Karia («Devilsy), mpodec-
copa U mpenojaaBaTtens pycckoro s3eika B koyemke CIIIA, 3annmaBiierocs
nepeBogamu YepueimeBckoro, Jlocroesckoro, Typrenesa u ap. I1lo MHEHUIO
CaMoro MepeBOIUMKa, CAMOE CII0KHOE ISl IEPEBOJA — 3TO MPAyYHOE YyBCTBO
IOMOpa aBTopa. IT0 0COOCHHO OIIYIIAETCS B 3TOM pOMaHe, TaK KaK BCE MOJIU-
TUYECKHUE UAeH ObUIA MAapOIUPOBaHbI, JOBEJACHBI 0 KPAHHOCTH, B PE3YJIbTaTe
YEero HU OJMH NEPCOHAXX HE MOXKET BOCIPUHUMAThCA Bcepbe3. llepeBonuTh
JI0CTOEBCKOIr0 Ha aHTJIMUCKUN O3HAYAET KUTh B €r0 NMEPETPYKEHHOM U 3MO-
UOHAJIBHOM MHUPE 110 HECKOJIBKO YaCOB B IEHb. JTO YTOMUTEIBHO, HO BOOLY-
HIEBJISIET [6].

AmMepukaHckue nepeBoauuku, cynpyru Puuapya [Iusup u Jlapuca Bono-
XOHCKas MpEeACTaBUIId CBOIO Bepcuio neperoga «beco» («Demonsy) B 1994
r. [IuBup penaxktupoBas nepeBoibl BoJ0XOHCKON, pyCCKOM UMMUIPAHTKH, KO-
TOpas CTapajach MAaKCHUMAJIBHO COXPAHATh CUHTAKCUYECKUE M CTUIIMCTUYE-
ckhe ocobOeHHocTH pomaHa. PaboTa ATUX MEpeBOMYMKOB TaKKE BBI3bIBAJIA
IIPOTUBOIIOJIOKHBIE OLEHKH, OT PE3KOM KPUTHKH, Ha3bIBABIIEH MX MEPEBOJIBI
«IIuBepcueit pycCcKor TUTEPaTyphD», 10 O€3yCIOBHOTO MPU3HAHMS UX JOCTO-
WHCTB, KOTJ1a OHM MOJIyYaJIM IPEMUU U ObUIM IPUTJIALIEHBI HA U3BECTHOE II0Y
Onpsr Yunadpwu [3].

Oco00i1 THIATENBHOCTBIO MEPEBOAA, MHOTOUYHMCICHHBIMU KOMMEHTApPHU-
MM PYCCKHX M (PpAHIy3CKUX peajnil, UCIIOJIb30BAHUEM TPAHCKPHUIILIUH U TOJI-
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KOBaHUM xapaktepuzyetcsi mepeBon («Demonsy) mpodeccopa KomymOmii-
ckoro yHuBepcuteTa Pobepra A. Maryaiipa (1921-2005), onyOiuKoBaHHBIH
nocMepTHO B 2008 T.

B sToM ke rony Beimien nepesot Ponanbna Maitepa («Demonsy), nmpeno-
JlaBaTelis PyCCKOTo XyA0KeCTBEHHOTo niepeBoa B KoyMmOuiickom yHUBEpCH-
TeTe U pegakropa nepesoa «beco» Pobepra Maryaiipa.

[Tocneguum nepeBonom pomana P.M. JIOCTOEBCKOTO cTajia BEpCUs
(2017) Pomxepa Kokpemna («Devilsy), nmpemnonaBarenst U 3aBeAyIONIETO Ka-
denpoit pycckoro si3bika B yHUBepcuTeTe T. Dkcerep (JleBoHmup, AHTus),
KOTOPBIN MEPEeBE MHOTO KHUT U J[Ba CIICHApUsI, a TAKXKE SIBJISICTCS aBTOPOM
HECKOJIbKUX KHUT U CTaTel M0 PyCCKOM JuTepaType.

Taxke, cTouT oOpaTUTh BHUMAaHUE HA TO, KaK Ha3BaHHME poMaHa OBLIO
nepeBe/IeHO Ha (DpaHITy3CKUIM S3BIK B paHHEM TIepeBoie PpaHITy3CKOTOo JUTLIO-
Mara U nepeBoguuka .M. ne Borios, KOTOphIM OpeasiokKusl CBOM MEPEBO
Ha3BaHUs pomaHa — «Opepxxumbie» («Les possédés»). O4eBUIHO, YTO ATO Te-
PEBO/I CYIIIECTBEHHO MOBJIMSI HA MHCHHE €ro OJIFKaiImMX mocieaoBaTene [7,
c. 28]. B anrmiickux nepeBojiax ObLJIO UCIIOIB30BAHO TPU Pa3HBIX BapHUaHTa
nepeBoma: «The Possessed», «Devils» u «Demonsy, a umeHHo, BapuaHT «The
Possessed» ucnonb3oBascs aBaxsl, a «Devilsy u «Demonsy — Tpukibl.

[IpoGnemoii mepeBojia 3arojoBKa XyA0XKECTBEHHOTO MPOU3BEICHUS 3a-
HUMAaJINCh U3BECTHBIE POCCUIICKUE U 3apyOeKHbIC YUeHbIE, MUCATEIN U TIepe-
Bogunku (I1. Tomep, K.W. UykoBckuid, [1.A. @nopeHckuii u ap.). SABassich of-
HOW M3 CUJIbHBIX MO3MIIMN TEKCTa, 3ar0JIOBOK HECET B cebe MaKCHUMAJIbHYIO
KOMMYHHKAaTUBHYIO HAarpy3Ky, IMOArOTABIMBAs YUTATENS K BOCHPHUSTHUIO aB-
TOPCKOI KOHIIEMIUHU. «3aroJIOBOK — 3TO MEPBOE CIOBO aBTOPA B €T0 3a0YHOM
6ecene ¢ ynrarensiMu. C Ha3BaHUS HAYMHAETCS IMyTh KHUTH K YEJIIOBEYECKOMY
ymy u cepamy. [8, 341] Takum oO6pa3oM, MOAXO K MEPEBOIy Ha3BaHUS OYCHb
Ba)KEH, TOCKOJIbKY OH OTPa)Ka€TCsl HA YUTATEIbCKOM BOCHPHUSITUU BCErO TEK-
cra. [{ns nepeBoia Ha3BaHUM Xy 0KECTBEHHBIX TPOU3BEACHUN IPUMEHSFOTCS
CJICYIOIE OCHOBHBIC TTpHeMEI [8, 342]:

— 3amMeHa Ha3BaHUS
— Tpanchopmarus HazBaHUS
— IIpsAMoOM MM NOCIOBHBIN MEPEBOL

OueBuaHoO, uTo s B repeBoaax «Devilsy u «Demonsy Obut mpruMeHEH
preM IPSIMOTO TIEpeBO/Ia, a BapuaHT « The Possessed» moaseprest rpaMmmaTH-
4ecKoil TpaHchopmaimu, a MMEHHO, 3aMEHE YacTh pedd U (DOPMBI CIIOBA.

Jlanee, pacCMOTpUM BO3MOYKHBIE TIPUYUHBI BEIOOPA KAXKIOTO U3 aHTIINH-
CKUX Ha3BaHUM.

TonkoBbIN c10Bapb OXerosa Mnpeiaraet Caeayoee TOIKOBaHNE CI0Ba
«oecy» [10]: «3moit 1yX, UCKYCHUTEIb, JIOBKUM, 3aI0PHBII YEJIOBEK.

90



B coBpeMeHHBIX EPEBOAHBIX PYCCKO-aHIIIMMCKUX CIIOBApAX Ipejsiara-
IOTCS CJICYOIAE BAPUAHTHI MIepeBo/ia Ha3BaHMid (cM. Tab. 1):

Tabmuma 1
Ilepesoo nexcem «possessedy, «devils» u «demonsy na pycckuti A3viK
AHIIIMICKHN Pyccknii
possessed oJiep)kuMbIi (Oecamu, [IpsSBOJIOM), OECHOBATHIH, OCaTaHEIbIN
devils YePTOBIIMHA, IbSBOJIBI, Y€PTH, OSCHI, Bpard pojia 4eJI0BEYECKOTr0, HAIO-
PHUCTBIC, SHEPTUYHBIC JIFOIM, pPabOTAIOIINE 32 JIbSIBOJIOB
demons JIEMOHBI, 37IbIE TyXH, «MaJIINe» aHTelnbl, ciyru CaTtaHbl, YepTOBIINHA,
Oechl

CornacHo JaHHBIM, NTPEACTaBICHHBIM cioBapeM KoyuinH3, BapuaHT
«possessed» xapakTepu3yeTcsi HauOOJIbIIEeH YacTOTOM yHmOTpPeOICHHS BO BCE
roJibl MyOJIMKaIMi MepeBoIoB poMaHa «beckl», B TO BpeMs Kak OH ObLI HC-
N0JIb30BaH TOJBKO JBa pa3a nepeBogunkaMu Koncranc ['aprer u Ouapro P.
Maxoanuapro. [11] OueBugHO, 4TO HA KX BHIOOP MOBIHUSIIO MPU3HAHKUE MTO3UIIUH
uX (paHIy3CKOro mpeaiecTBeHHrKa. « Demonsy sBisieTcs HauMeHee pacipo-
CTpaHCHHBIM M3 BCEX BAPHAHTOB, XOTA U HapaBHe ¢ «Devilsy Tpukasl mociy-
KT aHTJIMKACKUM Ha3BaHueM pomana @.M. JloctoeBckoro «becbn».
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T.U. Bacunvesa, C.A. Xomenko
benopyccrutl nayuonanvruili mexnuueckuil yHugepcumen,

PoJib JINYHOCTH MpenoaaBarteisi B mpouecce 00y4yeHusi mepeBoay
B TEXHUYECKOM YHUBEpCHUTETE

PaccmatpuBatoTcst ocobeHHOCTH 00yYeHHS] TEXHUYECKOMY MIEPEBO/1Y B TEXHUYECKOM
yHusepcutete. llpencraBienbl 0a3oBble MONOKEHHUS METOIUKU OpraHU3alldu Mpoliecca
Pa3BUTHUS NIEPEBOTUECKOTO MbIIIIeHUs. Onpenenstorcst pakTopbl, CTUMYIUPYIOIINE MOTH-
BAalIMIO CTYJCHTOB K U3y4CHUIO JUCIUIUTUHBL. PacKpbIBaeTCs poJib MpenoiaBaTesisi B J0CTH-
KEHUU ycrexa B (GOpMUPOBAHUH MOJIUKYIBTYPHON JTMYHOCTH.

KittoueBsie ciioBa: TEXHUUYECKUI TIEpEeBO; MOTHBAIUS; TBOPUYECTBO; JIMYHOCTHBIE Ka-
4YeCcTBa; IEPEBOIYECKUE TTPUEMBI.

[IpennonaBanre ryMaHUTApHBIX JUCLHUIUIMH B TEXHUYECKOM YHUBEPCH-
TETE COMPSIKEHO C PSAAOM TPYIHOCTEW, OCHOBHOM U3 KOTOPBIX HAM ITPEJICTaB-
JII€TCS HU3Kasi MOTUBALMSA CTYJCHTOB, HE CUATAIOIINX UX ONPEICIISIIOIINMU B
dbopMupoBaHuY crienranucTa-mpodeccuonana. B cBs3u ¢ 3TUM TIIaBHOH 3a7a-
Yel MPEenoJaBaTelis ABISETCS MOBBILICHUE MHTEPECA K 3TOM COCTaBISIOIIEH
CUCTEMBI BBICHIET0 0Opa30BaHMUsI.

B benopycckoM HaMOHAIIBHOM TEXHUYECKOM YHUBEPCUTETE MEPEBOAUE-
CKHME TMCUUILIAHBI U3Y4YarOTCs Ha cTapmuXx Kypcax. [Ipennosnaraercs, 4ro cTy-
JEHTBI, YK€ 3HAKOMBIEC CO CHNEHHAIBHBIMU JTUCUUILUIMHAMU, BIAJCIOT TEPMHU-
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